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DEVOTED TQ PRONUNCIATION AND REVISED SPELING.

I8P YER.

886.  NF 16.

STAGES OF PROGRES.

It is not wise to ask the general pub-
lic to accept any form of speling more
simplitied than that caild

REVISED SPELING
givn by Rules A and B of which pres.
ent speling afords exampl It rectifies
a great deal altho simpl. Such farther
moderat revision as may frem time to
time be made in the same direction
shud be included in this term Revised
Speling. This term apears apropriat
becaus sugesting the obvius paralel to
Revised Translation of the Bible, Evry
one can claim the same authority for
both—the highest scolarship. Mary
wil think it too moderat. Such shud
recolect that the public clings to old
forms from simpl custom long after
comon sens has condemd them. The
Germaga prefers the old German carac-
ters long after admision that Roman
forms ar superior. Uur laity stil pre-
fer a translation ofn eroneus to a cor.
rect one. We hav recently seen the
statement that the French pesant stil
clings to the old irregular system of
weights and mesures before a decimal
system.
PRONOUNCING ORTHOGRAFY

is such as has provided a separat sign
for each vowel uncluding difthongs,
aitho this is matr of opinion) with fixt
letr or digraf for each consonant. We
then hav en aproximatly acurat rep-
resentation of the sound which need
not depart greatly from word forms in
curent use. As to what set of signs
shal be used ther is diference of opin-
ion. We hav used & certan set to giv
orthoepy of words. See pages 44,48,
The same shape is always employd to
denote the same quality of sound; the
accent mark is an indicator of quanti

I

ty all suficient for ordinary purposes.
Such orthografy may be used in sen-
tences and paragrafs for reading. So
tu. correct orthoepy of words io redily
taut, practist and imprest on the mind.
In paragrats, unles otherwise exprest,
the first sylabl is understood to be ac-
cented. 1t is a rule that the accent
tends to the first sylabl. An exampl
wil be fourd in Sowing and Reaping.
SCO0L ORTHOGRAFY
is a stage scarcely les acurat than that
just givn, and difering from it in that
‘a’ is used for the two vowels in af and
arm; ‘0’ is used for the vowel in rule
as wel asin put, as al-o by consequence
y for either when yd. When oo stands
for vowel in rule i the old speling, it
may stil bs employd. Scool Orthografy
18 a means of teaching « fairly acurat
pronunciation, 1t hes the merit that
it leavs optional the vowel in a certan
clas of words, as for exampl whether
fast or fast is the pronunciation of fast,
An ilustrationis giva by the May Song.
A stage intermediat between Scool
and Revised Speling may be necesary.
Its limits can be givn in future. We
then hav four stages which in order ar
1. Revised 2. Intermediat
3. Sceol 4. Pronouncing.
—A litl felo in & primary scool, hav-
ing corectly speld knife, askt the teach-
er a puzler ‘But what is the & for?’

—A4. N. Merriman, principal of the
Hayes Scool, Chicago, says: ‘“The most
dificult thing we hav to teach is speling.
It is & long, hard, laborius and almost
hopeles task, and Ainders us in ail the
other brar~hes. ‘This system [speling
by sound]  reliev us of all our trubl.
This is re«. abl, plain, simpl and dir-
ect and o't to hav been made and ad.
opted five bundred years ago.”



CORRESPONDENCE.

The HeraLp is always welcome, the
last number specialy so. 1 shal watch
with interest the ‘test and try’ experi-
ment of Major Story. We shud by all
means get into scools. Why not?

ANALYSIS OF SPEECH SOUNDS

or the genesis of sounds by the relativ
positions of the organs of speech is very
interesting. The vowel scale submited
by Mrs Burnz is a very practical one.
Why sbud we ‘invent’ new expedieats
and new letrs when we hav familiar
symt ols redy to hand for evry simpl
and compound vowel sounds? as
SHorT a e i o u @
VoweLs g pat pet pit pot but put
Loxg aa al ee aw oe 00
Vowm,sg bazaar ail eel awl foe ooze
DirraoxNes or el ol ow ew
Coxpounp VowszLs | eider oil owl ewer

DIFTHONGS

do not need to hav their elements de-
fined with scientific precision. Theoris
vary considerably, for instance, as to
cowponents of ¢; in eider and of ow in
owl. The practical result is not afect-
ed by the theory: we hav easily recog-
nized sounds asociated with these sym
bols. While analysis is most interest-
ing to the sientist, it does not tuch
practical fonetics.
PAIRING VOWRLS

is not necesary in a practical working
alfabet. It wud be dificult perbaps to
find an exact pair of vowel sounds, long
end short. Why then trubl so much
about pairing when what we want is to
asociate with & certan sound an invari.
ab!l symbol, Iz* it posibl or dezeirabl
tu atempt tu reprezent dhe feiner
SHAIDZ OV SOUND.

by simbols? Mr A. J. Ellis haz cleerly
shown dbat every vowel leter reprez.
ents a groop ov soundz; dbat dhe spes-
ific sound of ecch simbol depend- ona
vareilety ov condishonz. Dhe specific
sound ov dhe vowel iz afected by the
soundz going befoer and cuming after,
espeshaly ». It iz a controversy az old
az fonetics whedker dhe sound in Lord
iz not aw, but ei dont remember secing
eniwun propoez tu spel Lord, Lawrd.
Why? Becauz dhe vowel i, lengthend
by dhe foloingr. Agen, iz it not a fact

dhat children lern dhe feiver shaidz ov
speech moer from imitaishon ov dher
teecherz playmaits and pairents? My
point iz dhat it iz posibl in our skeems
tu atempt too much refeinment forget-
ing dhe weiz counsel ov 8.R.A. dhatin
eny skeem free play must be alowd for
local and individual peculiarity.
25 Seiborn 8t., Liver-
pool. 10tk Joon, 1886. § E. Joxnes.
[*From this point the orthografy of
the riter is folowd. The critical reader
wil observ that ther is not rigid adher-
ence to the symbols promulgated bup
2asy drifting toards old speling in sev-
eral words.—Ep.]

AMERICAN PRONUNCIATION. -

[The foloing arises {rum our statement on
P. 50 that, excepting certan peculiaritis, Ao -
erioan speech is comparativly homogeneus,
or free fron: dialect, request, and for ex-
periment’s sake, it is put in an old-letr plan
favord by 8. Partol t{:e reegons for {’s chols
msy be inferd trom what he has ritn page 49:
Ui or uy is used for [/, §f for the vowel in eel,
e or ey for that in ail, vu and ww for those in
ooze and owl respectivly.]

Eprrer HeraLD: SER,~Hweir yun
fuind dhe yuniformiti in dbi pronunsi-
eishun ov dhi Amerikan pgpl iz a puzl
tu my. Dhi aboormali larj proporshun
ov pypl sppking Ingglish tu huum it iz
not dbi vernakyular renderz dheir vuu-
zajez mor luikli tu by distruktiv ovdht
byuutiz ov Ingglish spgch dhan dizerv-
ing ov bying perpetyueited. Dhi num.
Ler ov dulalekts and influensez advers
tu pyuriti is infinitli greiter dhan in dhi
mudher kuntri, dher bging Wggro, Jer-
man, Itulyan, several Skandineivian,
Rusbyan (Menonuit). Chuinpz, Indyan,
snd udher foren, besuidz Nyuu Iog-
gland or **Yangky,”sudhern or western,
ol syuperaded tu dhi Ingglish, Skotish,
and Uirish duialekis brot intu dhi kun.
tri buy imigrants. In ¢hi mudher kun-
in, dhi spgch ov edyukeited pgpl duz
oot difer mor wuidli dhan on dhis kon-
tigent; it tendz mor ané mor tu asimil.
eishun, and dhi veri narownes ov dheir
limits renderz dhi proses mor gzi. Itiz
dhi perfekshun ov dhi modez ov spgch
ov meni diferent pgpl ol ov huum hav
olweyz spoken Ingglish; and it is dhi
spgeh hwich is tu-dey folowd buy ed-
yukeited spgkerz thruuwt dhi Ingglish-
spgking werld. Ia Ostreilya, dhi therd
grett genter ov Ingghish spgeh, dhi in.
flnens ov dhi spgch ov old Inggland iz
paramuwnt., M.

[Diference of opinion arises from &
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diference of meaning atacht to dialect.

Worcester says dialect is *“The form of
a language, or the mode of speaking
or riting it., peculiar to a certan province
or disrried.””  In this sens, a dialect can
be spoken only by the preponderating
majority in a district, Brokeu speech
from a Norwegian is a personal pecu-
liarity which others in his district dont
copy. not even his children. National
peculiaritis largely disapear in a singl
generation in the great whirlpool, Am

erica. M shud specify districts. He
does not do so unles reference tc New
England be such. Do the majority in
it employ such markt deviations as to
constitute dialect? If so, it wud be wel
to specify them categoricaly.— Ep. |

FRANCE_The Fonetic Teacher that
we heralded on p. 57 has reacht us. [t
is printed in English with markt letrs.
Tts use of letr shapes is more in acord
with French usage thanours. The pa-
per is a mouth-piece for the Asociation
of ‘Teachers by Fonetic Methods. In
other words they bav found that the
best way to teach English and other
tungs is the sound method and this is
their organ. Altho this is its principal
purpos, it sheds much light on prob-
lems of speling by sound. Its editor i
Prof. Paul Passy, 6, Rue Labordere.
Neuilly sur Seine, a suburb of Prris,
France. It apears monthly at a iranc
avear. Alowing for extra poste.ge, we
supose it wud be sent here for {15 cents.

—The reason for prefering E for the
vowel in eel is that it is ar» Z.shape—
other nations generaly ase ¢ for the
sound. Our second cboice 18 e. We
wud accept the latr wer it in genreral
favor. E may be corsiderd an e shape
also and be the more generaly favord.

Morigage is aparently a word of great
nncertanty as to orthografy judging by
this list compiled from letrs receivd by
Western Canade. Loan & Savings Co.

1. Morguage 9 Morgueage 16. Morgue
2. Morgeses 10. Mogueage 17 Morgeg
3. Morgigs 1). Mortgatge 18. Morchg
4. Morgage 1. Morctgage 19. Maroge
5. Mortage 13. Mortegage 20. Morage
6. Morgich 14. Martgage 21. Mortgig
7. Mortagw 15. Mortugue 22.Morgoge
8. Mortege. [ Toronto World.

LITERATURE.

A PRONOUNCING AND SPELING Diorioma-
nry altabeticaly aranged acording to
Webster's pronunciation. for scools
and familis. Prepared by C. W.
Knudsen and others. Golding Bre s
publishers, South Norwalk. Conn.,
xiv and 391 pages 12mo. Sent w03t~
paid for §1.

‘Fhis volume, wel printed with type
of this size on good paper v.el bound
in cloth, is an important ad.ition to the
literature of Simxplificatiors of Speling.
Got up by Prof.C.W.Knurdsen of South
Norwalk, Conn., asistest by ninety cor-
respondents, it has been three years in
progres. It may be had )f Prof. K. or
the publishers. It is evidently a work
of one of strons, convictions who has
the curage of his convictions so as to
embody ther in hard type. an expen-
siv proces, aud produce this neat book.,
If we no the pronunciation, the book
wil giv the old speling, the accent and
sylabicedon, To indicate pronumcis-
tion a system i8 used which givs a- very
readubl print —a system consistent and
coraplete in three sizes of type. Secript
aud italic forms too ar furnisht. besides
 manual slfabet for the def and dum.
Def mutes ar now comonly taut to read
speech by waching the speakers lips.
We believ it wil be found valuabl in
def-mute scools, & pupil having got s
word by lip~-motionindicating itssound
may wish to lern the old speling silent
letrs and all which this book wil giv.

The system is the same as in the au.
thor's Mark notist p. 32, but changed
a litl for the betr. Opaee forbids ilus.
tration and eriticism until the future,
Wae close by stating the alfabet: shade
vowel in earth is represented by o and
the twelv standard vowels thus:

8’ ae e I'it o600 0o uvw
art atale el eel it ox or no usputdo

Difthongs ar ; (capital T) ot and ou,

y is used for both yd u and yd «’. Th

in then is distinguisht from t4 in thin

by baving ¢ in the former crosst twice.

If it wer used on the latr it wud mark

the page les becaus much les frequent.

Evry one interested in Orthoepy or in

Alfabetics shud secure the book.

WELLESLEY i8 2 superabundance of
letrs for Welzly.
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SOING axp REPING.

So with a jenerus hand;
Poz not for toil and pen;
Wiri not thru het ov sumer,
Werinot thraeold sprigren
But weat til otum cumz,
With shrvz ov goldn gren.
Then so: for the ourz ar firtiy,
And the srd must fol tu-de;
Cernot hwot handz shal rrp it
Or if yushal hav pastawe
Befor’ the wevip corn-frldz
Shal gladn the suni de.

ADELAID AN ¥FRrooter.

—S.R. A. wil meet at Cornel Univ.
ersity, Ithaca, N.Y., on 15 and 16 ,uly.

—The so calld obscure vowel is wel
represented by o; but I thir.k it easier
to leav it out altogether. When: a man
says bution he first pronounces but, and
then simply ads a vocalic n, and the
real word is butn. It is the caracter cf
the n that is alterd; insted of being a
pure consonant, it is vocalized. Thoz
who ar aquainted with the latest works
on filology ritn in Germany ar aware
that this » is distinctly recognized and
denoted by a small circl beneath the
letr. We need not rmark it for all no
how n is pronounst in such a position.
I treat tinal 4, m, n and r all alike, viz.,
leav out the obscure vowel before them
It wud not be impoaibl to sho that this
is perhaps more correct than any other
way. | shud simply rite botl, blosm,
butn, butr for bottle, blossom, buitton,
butter. ‘The comjunction of I, sm, in,
{r, at once sugests that the preceding
vowel is short. Such a form as bivsm
looks strange to the eye at first but any
one who alempts to pronounce it wil
giv the real sound. This is one way to
cat the not. It wud save type and put
an end to all squabls as to how to rep
resent the ‘obscure’ vowel when found
with 4, m, n, and r, which is precisely
where it most frequently ocurs.— Prof.
Skeat, author Etymologic Dictionary.

 Me-SONG.

Wild flouerz in the medo,
Gras upon the lr,

Litl stremlet flashing
Sunlit in its glE.

Babling o'r its peblz,
Myurmuring in its bed,
Az it strlz so slili
Hwer the shadoz spred.

Shadoz ov the branchez
Ov the grand old trez
With ther thouzand lef-tung:.
Lafing in the brez.

Her and vher the fles-cloudz
Floting up on hi;

Herand ther thru fles-cloudz
Fleks ov azyr ski.

Over ol, the sunlit,
In a goldn flud,
Delvujing with lif-pouer
Feld and flouer and wud.

Hwil the joi ov netyr
Kilz the glorius de
With the veis ov gladnes,
Singing—*It iz Me!”
G. Bruee.
KEY T0 SPELING BY SOUND.

Soundda @ e, Eli@ 00U U T
azin artataleell eel 2t/ or ox noup put d2

—A versifier eroneusly rimes ‘M.
Thiers” with -‘appears.” The name of
the ex-President of France is properly
pronounst ‘‘empty air.”” (M. Tier.)

The FONETIC HERALD iz publisht
monthly (essept July and Aug.) [¢izdevoted
tu PRONUNCIATION, and tu explaining and ex-
emplifying the simplicity and practicability
ovamendingour ORTEOGRAPY. 50 astu 2pol by
sound insted ov by memory. 25 cents & year.




